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II cigánylakosság helyzete 
a szegedi járásban 

A megyei párt-végrehajtó-
blzottsag tavaly június kö-
zepén tartott ülésén foglal-
kozott Csongrád megye ci-
gánylakosság helyzetével, a 
körükben végzett politikai 
munka tapasztalataival, a 
szocialista társadalomba va-
ló beilleszkedésük állapotá-
val. Az akkor hozott állás-
foglalás szerint a Csongrád 
megyei tanács végrehajtó 
bizottsága — az MSZMP 
Politikai Bizottsága és a Mi-
nisztertanács határozatának 
megfelelően — kellő gyako-
risággal foglalkozott a ci-
gánylakosság helyzetének 
Javításával. Ezzel kapcsolat-
ban meghatározta a továb-
bi feladatokat szakigazgatá-
si szerveinek és a helyi ta-
nácsok végrehajtó bizottsá-
gainak. 

* 

Csongrád megye cigány-
lakossága 6300—6400. az 
bsszlakosság 1,3 százaléka. 
1964-ben még 21 telepen 
1755 lakásban élt 2072 csa-
lád. 1978 végéig 1121 csa-
lád kapott lakást központi 
keretből, kölcsönt a belvíz-
kárt enyhítő keretből, taná-
csi bérlakásokból, tanácsi 
értékesítésű lakásokból, la-
káscserékkel. 1977-ben kö-
zel a felére csökkent a te-
lepeken élő cigánylakosság 
6záma, de még mindig 648 
lakásra lenne szükség a 
putrik teljes felszámolásához 
amellett, hogy az V. ötéves 
tervben 475 lakást tudnak 
biztosítani központi keretből 
és más forrásokból. 

A cigánylakosság Csong-
rád megyében elindult a 
társadalomba beilleszkedés 
útján, jóllehet életmódja, tu-
dati, szemléletbeli fejlődése 
eltérő képet mutat. A mun-
kához" való viszonyuk az 
tttóbbi években kedvezően 
változott. Rendszeresen dol-
gozik 5?-,''alkalmilag 27 szá-
zalékuk, s ebben a férfiak 
és a nők aránya nagyjóból 
megegyező. A gyógyító és 
megelőző munkában tapasz-
taltak szerint a cigánylakos-
ság egészségügyi ellátása 
ál talában megegyezik Csong-
rád megye lakosságáéval. Az 
oktatásban és a művelődés-
ben azonban nagy még a 
lemaradásuk, jóllehet Csong-
rád megyében a cigánytanu-
lók 35—40 százaléka végzi 
el az általános iskola nyolc 
osztályát. (E tekintetben az 
országos átlag 15 százalék.) 

* 
Helyzetük, életmódjuk, 

szemléletük megváltoztat,- ha 
végett, társadalmi felemel-
kedésük érdekében fontos, a 
járási pártbizottságok to-
vábbra Is tervszerűen fog-
lalkozzanak a cigánylakos-
ság életkörülményeinek 
megváltoztatásával. Hol tart 
ebben a szegedi járási párt-
bizottság, amelynek végre-
haj tó bizottsága elsőként 
foglalkozott a megyében a 
területén élő cigánylakosság 
helyzetével. 

A- járás területén 11 köz-
ségben 140 cigánycsalád él, 
lélekszámuk közel 500. Ez a 
megyében élő cigányság 10,4 

százaléka. Cigánytelep már 
csak Kisteleken van 26 csa-
láddal, a többi, 114 család 
beilleszkedett a községek 
életébe. Ugyanazok a jogok 
és kötelességek vonatkoznak 
rá juk is a gyógyításban, a 
közoktatásban és a közmű-
velődésben, mint minden 
más magyar állampolgárra. 
A községi párt- és tanácsi 
testületek például Bakson, 
Bordányban, Zsombón rend-
szeresen foglalkoznak önál-
ló napirendként a cigányla-
kosság helyzetével, a társa-
dalomba való beilleszkedé-
sével. Ennek is tulajdonít-
ható, hogy a szegedi járás-
ban élő munkaképes cigány-
lakosság — férfiak és nők 
— 41 százaléka rendszeresen 
dolgozik, 53 százaléka alkal-
mi munkából éL 

A közoktatásban és a köz-
művelődésben részt vevő ci-
gánylakosság helyzetében je-
lentősek az eredmények. Az 
általános Iskola nyolc jssztá-
lyát elvégző cigánytanulók 
száma évről évre emelkedő, 
közülük egyre többen tanul-
nak tovább középiskolában, 
szakmunkásképző intézet-
ben. Ennek előfeltétele, hogy 
a szegedi járásban a taná-
csok biztosítják a cigány-

gyerekek napköziotthonos 
óvodai nevelését. 

* 
A cigánylakosság helyze-

tének javításával foglalkoz-
ni továbbra is feladata a 
helyi pá r t . és tanácsi szer-
veknek. Megéri a gondos-
kodást. Bizonyítja ezt Baks 
község példája, ahol az 
utóbbi években alakult 15 
tagú cigány néptáncegyüttes 
szép sikereket ért el fellé-
péseivel. A csoportot patro-
nálja a Kisteleki Egység 
ÁFÉSZ és a szegedi ÉDOSZ 
együttes. 

Leginkább sürgető felada-
ta a cigánylakosság érdek-
lődésének felkeltése a köz-
élet dolgai iránt. Törekedni 
kell a szegedi járásban az 
utolsó cigánytslepülés meg-
szüntetésére Kisteleken. Ez 
közös feladata a nagyköz-
ségnek és a járási tanács hi-
vatalának a VI. ötéves terv-
ben. Figyelmet kell fordíta-
ni továbbra is a közegész-
ségügyi törvény betartására, 
betartatására, hiszen a 
munkával, a kultúrálódás-
sal, szakmák tanulásával 
szüntethető meg a cigányla-
kosság körében is a művelt-
ségi hátrány. Egyáltalán a 
társadalomba beilleszkedés 
akadálya. 

Lődi Ferenc 

„Drágakcgyár" 
A romantikus képzelőerejü 

ember alkimista műhelynek, 
a gyakorlatias pedig labora-
tóriumnak gondolná a dél-
lengyelországi siuiwinai aiu-
míniumkohó egyik csaepokár 
ban működő kohósört.' A fe-
hérköpenyes, kesztyűs dolgo-
zók, akik a autmatlkus ve-
zérlésű kohók műszereit fi-
gyelik és a „készterméket'' 
szedik ki, inkább az utóbbira 
engednének következtetni. 

Az alumíniumkohónak ez a 
részlege drágaköveket „ter-
mel". Szintetikus alapanyag-
ból nagy gonddal, türelem-
mel, ideálisan tiszta körül-
mények között készítik elő az 
itt dolgozók a nem minden-
napi kohuszati termékeket, 
amelyek végül a tucatnyi 
kohó 2000 Celsius-fok hő-
mérsékletén nemesülnek 
szebbnél-szebb drágakövek-
ké. Ahátok, smaragdok, zafí-
rok, kalcedonok „születőhe-
lye" ez a — szellőztetés, nyi-
tott ablakok ellenére is — 
forró üzemcsarnok. 

A drágakövek a kohó össz-
termelésének 3 százalékát te 
szik ki, egyhavi mennyiségük 
az egész alumíniumkohó fél-
napi termelésének felel meg. 
A kövek iránti kereslet mind 
belföldön, mind külföldön 
igen nagy, nincs olyan meny-
nyiség, ami ne lelne azonnal 
gazdára. 

A skawínal üzemnek ez a 
rendhagyó kohászati tevé 
kenysége 17 évvel ezelőtt in-
dult. Az első monókristaly 

„megalkotása" az üzem kuta-
tóinak egyévi munkájába ke-
rült. Maguk dolgozták ki az 
egész technológi ü folyama-
tot, és maguk szerkesztették 
meg a szükséges gépeket, fel-
szereléseket. A „drágakő-
gyár" kezdetben egy kis pa-
vilonban kapott helyet, ma 
már nagy üzemcsarnokban 
dolgozik és saját tervezőiro-
dája van. 

A skawinal drágakövekből 
évente több mint 300 kilo 
grammnyi kerül piacra, rész-
ben ékszerekként, részben 
pedig műszaki • kövekként, 
elektronikai alkatrészekként, 
preciziós elemekként. 

A kövek minősége egyéb 
ként olyan kiváló, hogy csak 
nagy tapasztalattal rendelke-
ző szakember tudja őket a 
valódiaktól megkülönböztet-
ni. 

Zajosai szakma lett 
az élelmiszer-feldolgozás 

Az utóbbi években az élei- mai képzettséggel rendelke-
miszeriparban növekedett a ző szakmunkáért, például a 
zajos üzemrészek, gépek, be hűtőgépészek és turbinakeze 
rendezések száma; a műszaki lók az áthelyezéskor csak nc-
teljesítmény emelésével par- hezen jutnak hasonlóan jó 
huzamosan magasabb lett a kereset biztosító munkahely-
zajszint is, és ez esetenként hez. 
nehéz helyzet elé állítja a A z É D O S Z v i z s g á i a t a alap-

ján a vállaiati műszerek at-gyárak műszaki gárdáját . 
r L , T 0 , t U , i K m e g adásával kiterjesztik a dol-
E D 2 S L k ° z e l , m u l t b a n e , k é " gozók rendszeres hallásvizs 
szült átfogó elemzese amely ^ á további segítséget 
arra keresett választ, hogyan B ' , . 
védekeznek az újabb keletű k é r n e k m a í d a tudományos 
munkahelyi ártalom ellen a kutatóktól a legjobb megol-
a korábban „rendesebb" dások bevezetéséhez és na-
üzemekben. gyebb figyelmet fordítanak 

A nagy teljesítményű pa- a z egyéni védőeszközök hasz-
lackozó- és töltőgépsorok ke- n á l a t á r a i s 
zeloszemélyzete, a kompresz-
szorok mellett dolgozó szak-
emberek, a mesterségesen 
szellőztetett üzemek brigád-
jai az átlagosnál magasabb 
zajártalomnak vannak kité 
ve. Gyakran okoz gondot az 
is, hogy a korszerű tüzelőbe-
rendezések a régiekhez ké-
pest sokkal zajosabbak. A 
külföldről vásárolt berende-
zések nagyrésze sűrített leve-
gővel működik; a légsűrítők 
önmagukban is rendkívül za-
josak, a pneumatikus „kap-
csolatok" heiyein azonban to-
vábbi zajszintemelkedést mu-
tatnak ki. 

A vállalatok igyekeznek 
csökkenteni az ártalmat. 
Több üzemben műszakon-
ként pihenőidőt iktatnak be. 
A Rákospalotai NövényolaJ-
gyárban például az egyik te 
remfcen 2 óránként 20—25 
perccel fcsökkentik a zajt 
MAs üzemekben, közöttük a 
palackozókban, a zajosabb 
munkahelyen dolgozókat 
rendszeresen vált ják a csen-
desebb üzemrészek személy-
zetével, és így mérsékelik a 
zajártalom idejét. 

Az iparban rendszeressé 
tették a hallásvizsgálatot 
Több vállalatnál a saját 
üzemorvos végzi az ellenőr-
zést, megfelelő műszerek se-
gítségével. Sokat segítenek 
az egészségügyi intézetek is 
Az adatok alapján már a ki-
sebb halláscsökkenés jelent-
kezésekor a veszélyeztetett 
dolgozót más munkakörbe 
helyezik. Gondot okoz vi-
szont, hogy a magasabb szak-

Előkészületek 
a Pécsi Vásárra 

Megkezdődött az 1981. évi 
nyári Pécsi Ipari Vásár 
előkészítése. A minden má-
sodik esztendőben megrende-
zett vásár hagyományos cél-
jainak megtartása mellett 
jövőre kiemelt helyet k a p a 
korszerű magánlakás-építés. 
Bemutatják az ú.1 kivitele-
zési eljárásokat, eszközöket 
és anyagokat. Az ipari se-
regszemle vendégeit más lát-
nivalók is vár ják majd. A 
vásár ideje alatt ta r t ják pél-
dául a szövetkezetek nem-
zetközi néptáncbemutatóját. 
Országos kézművesvásárt is 
meghirdettek, amelyre már 
hetvenöt iparművész jelent-
kezett. 

Hagyományok Tápén 

Öltözködés, viselet 

Üvegipar Koreában 
Áz üvegfúvásnak és meg-

munkálásnak régi hagyomá-
nyai vannak a Koreai Népi 
Demokratikus Köztársaság-
ban. Üveggyárai sok százféle 
művészi kivitelű üvegtárgya-
kat készítenek; ivópoharakat, 
kelyheket, virágvázákat, pa-
lackokat, üvegkosarakat, ha 
mutartókat és soklajta dísz-
tárgyat. Az itteniek szívesen 
díszítik lakásukat a tetszetős 
tárgyakkal, de ezeknek a 
koreai üvegeknek nagy a ke-
le t je külföldön is. 

Különösen keresettek az 
átlátszó kemény üvegből ké-
szült kelyhek, a kék és vilá-
gosszürke színű poharak, a 
szebbnél-szebb mintákkal 

ékesített vörös- és rózsa 
szín teáscsészék, amelyeket 
különböző méretekben és 
alakban készítenek. Különö-
sen szépek a kristálypoharai:, 
kristálytárgyak. 

Az üveggyártás alapanya • 
gal bőségesen, jó minőségber 
találhatók meg aKNDK-ban: 
Kumipo és Monggumpo vi-
dékén, a nyugati partvidéken 
szinte kimeríthetetlen készle-
tek vannak kvarctartalmú 
homokból, bőven található itt 
fehér kovaföld és márvány 
is. 

Üveggyárak az ország min 
den részén működnek. A leg-
nagyobbak. leghíresebbek: a 
phenjanl , . a naphói, a 
csongdzsini, a kaeszongi és a 
szarivongL 

HÁZASSÁG 
Sitkei Béla és Szűcs Ildikó. 

Bitó Ferenc Péter és Matta Ibo-
lya, dr. Kedves Miklós és Cseri 
Ida Jolán, Fűz József Géza és 
Kószo Mária Bernadett , Ferenci 
Richárd és Mészáros Zsuzsanna, 
Héder Sándor József és Tóth 
Klára, Roszik György és Csongor 
Krisztina, Sándor Ferenc János 
és Sztankovícs Edit Anna, Szabó 
Mihály és Forray Zsuzsanna, 
Ambruzs János és Tóth Mária, 
Weinhoffer Ferenc és Biczók 
Magdolna, Negyedes István és 
Murza Ilona, Szélpál József és 
Szőrfl Edit Erzsébet, dr. Szabics 
Imre és Simon Marianna, Bencze 
Zsolt István és Radek Zsuzsan-
na, Szentesi József és Ződi Ildi-
kó, Fekete Gábor és Nagy Ilona, 
Sas László és Horváth-Zsikó 
Andrea házasságot kötöttek. 

SZÜLETÉS 
C.yurosovics Lászlónak és Ko-

vács Ju l iannának László, Jenei 
Ferenc Gézának és Mlcsik Ma-
r á n a k Péter, Kvakk Péter Ist-
vánnak és Szabó Yella Ritának 
Zsanett, Kiss Zoltánnak és Zsa-
dányl Jú l iának Zsolt István, Sár-
dl Gyula Lászlónak és Manterys 
Gabriellának Gergely Patrik, dr. 
Dux Ernőnek és Simor Adrienne 
Klárának Borbála Adrienn, Ben-
de Is tvánnak és Varga Máriának 
Emese Orsolya. Kovács Jánosnak 
és Rácz Mária Ju l iannának Esz-
ter, Sebők Is tvánnak és Zsikal 
Ildikónak Anett Zsuzsanna, 
Braczkó Sándor Józsefnek és 
Mezei Katal innak Katalin Mária, 
Kószó István Andrásnak és Tö-
rök Margitnak Zsuzsanna, Bálint 
Is tvánnak és Tüll Emesének 
Emese, Tóth Sándornak és Kár-
páti Anikó I lonának Sándor, Gal-
zó Ferencnek és Marótl Aranka 
Zsuzsannának Bernadett Zsu-
zsanna, Koncz Lajosnak és Sza-
bó Rozáliának Róbert. Paragi 
Pálnak és Borbola Ibolyának Pál, 
Tombácz Lajosnak és Mihály 
Magdolnának Péter, Vecsernyés 
Lászlónak és Nyári Rozáliának 
Zsuzsanna, Börrsök István Ti-
bornak és Balla Magdolnának 
Beatrix, Farkas Imrének és Pé-
ter Emíliának Imre, Sonkolyos 
István Antalnak és Dénes Anna-
már iának Edit, Kiss György Sán-

Családi 
események 

nak és Csányl Terézia Máriá-
nak Ferenc, Takács Károlynak 
és Börcsök Ju l ianna Máriának 
Attila. Pálfia Mihálynak és Jeno-
vai Lujza Máriának Zsuzsanna, 
Vastag Mihály Józsefnek és Har-
sányl Katal innak Mihály, Tóth 
Tibornak és Tóth Máriának Edit, 
Nacsa Jánosnak és Nagy Iloná-
nak Attila, Hevesi András Ist-
vánnak és Lukács Anna I lonának 
Anita Zita, Boga Istvának és 

„ , „ , , „ , . . GUlcze Ilona Pi roskának Péter 
dórnak és Kovács Klára Márlá- I g t v á n i Acs-Sánta Lajos Zoltán-
nak Katalin, Sándor Alajosnak n a k é 8 d r . S e b ő k Jo lánnak Atüla. 
és Lajkó Borbála Ju l iannának B o d o r D e z s l 5 P é t e m e k é s Kovács 
Zita, Nagy Sándornak és Vágó M á r i á n a k Krisztina, Nagy Bélá-
Katal lnnak Gábor, Kispéter Vil- n a k é g B a r a b á s n d l k ó n l k Ildikó 
?? ° ; ; n a k u s v ? s s " ° n a n a k nevű gye rmekük szü le te t t 
Balla Gábornak és Kálmán Má- " 
r iának Mária, Német Vincének és HALÁLOZÁS 
Szögi Zsuzsannának Szilvia, Sze- S z a b ó L a j 0 s n é Szabó Jul ianna, 
P£> M1?„ájy Szilveszternek és p G é z á n é s z a i a i Gizella, Kis-
Dékány Mariának Zsófia, Király p é t e r M l k l ó S i F e k e t e i s t v á n , Sza-
Sz vcszternek és Finta I rénnek b 6 M l h é l y n é Bereczki Anna Zsó-

Norbert , Szentes l l a_ S z e m e s Sámuelné Sepsei Er-
László Ferencnek és Halász Má- z a é b e t j G á l Sándor, Keszl Gyulá-
r iának Anita, Tóth Antalnak és n é L e b ő veronika , Balla Antal-
Zsoldi Ágnesnek Anna Alexand- n é B ó z s ó T e r é z i a , Tari József, 
ra, Komsa Ferencnek és Szaba- v l g h p á l G á b o r i s t v á n n é Szűcs 
dos Judi t Katal innak Joel Dávid, j u U a n n a , Zombori Györgyné Tő-
Lippai Györgynek és Kónya Bo- r ö k A n n a > s zabad Benjáminná 
nának Zsuzsanna, Bodó Alfréd- Temesvári Anna, Kiss Károly, 
nak és dr. Bartos Zsuzsannának L ö r l k A n t a l n é N e l R ó z s a T e r é _ 
Klaudia, Császár Is tvánnak és z l a > T ö r ö k G y ö r g y n é p o s a J u -
H l £ 2 ? J " l i a n n á " a k ? u l i a n " a uanna , Berta József, Olajos Fe-
zsébet, Vincze Csabának és Hl- r c n c , R o i C S i k Károly, Kalzer Pál-
deghéty Katalin Ágnesnek Virág. n é S o i t é sz Amélia, Belovai J6-
Kopján-Kiss Károlynak és dr . z s e l L a J k ó L a j o s n é Kormos An-
Zsembert Mártának Gábor, Vá- d r . J

B ü t h J o l a n _ d r . P r e t t e n -
mos András Sándornak és Műi- h o f f e r Imre, Tóth István, Ko-
ler Franc skanak Attila, Böresök „ , „ I s t v á n , Siklódl Imre, Koczl-
Andrásnak és Szögi Ilonának At- h a G y ö r g y n é Koncz Irén, Karó 
"la- y o r g o Jánosnak és Farkas B e n j á m i n n é Tóth Eszter, Takács 
Etelkának Etelka; ^Furák Zsolt- M l h á i y n é Szilágyi Rozália, Te-
l i ? " t s V.Ödl £ v ? A d I 1 e ,nnek At- m e s l A n t a l o l tványi Dömötörné 
tila Zsolt, Botyánszki László M á c s a l M á r l a > C g á n y l j özse fné 
Jánosnak és Krisztin Etelkának A b r a h á m j u i i a n n a , Dobó Etelka, 
Szilvia, Szél Is tvánnak és Mol- P o k r t á n Demeterné Rovó Anna, 
nár Ilonának István Király ist- P l n J u n g T 6zsefné Gémes Rozália, 
yánnak es Pigmczki Máriának B e r t a M l h a l y . d r . T l m k ó x i b o r 
?tváa. Kovács Bélának es Ros- György. Molnár Emma, Kiss Ml-

tás Etelkának Katalin Éva. Fe- h á l y n é B a I á z s K a t a l i n , Molnár 
hér Is tvánnak és Horváth Kata- A n d r á s n é Dankó Márta, Szalma 
Unnak Katalin, Huszka József- s á n d o r n é Boros Márta, Gárgyán é s „ K a r t i Mariannának Gab- J s t vánné Szántó Piroska, Pálinkó 
rlella Marianna Balogh István- , s t v á n , 0 c s k ó , g t v á n n é S z a l a l 
nak és Tóth Ju l iannanak Ferenc. j u i i a n n a i Molnár Józsefné Bá-
pomonkos Lászlónak es Sípos U n t M á r l a i D é r j e n ó n é Szobácsi 
Honának Orsolya, Schönberger E s z t e r i T o t h Mária, Forgó János , 
Pálnak és Bárányos Erzsébetnek C s ( s z á r Dezső, Nagy Sándor meg-
Zsolt, Ormándi Ferenc András - balt . 

Az emlékezettel elérhető leg- kellett érdemelni, ezért so-
régibb idők tápai gyermekei kat és szorgalmasan dolgoz-
egyszál üngben, régebbi ne- tak otthon is. meg a gazdái-
vén ümöpben, vagy mégln- kodásban is. A téli ruhához 
kább ubonyban szaladgál- bűrsipkát, lciskacabájukra 
tak. A néhány éveseké alig meg naavfölőtűt kaptak. A 
ért a derekukig, az alól fiúk viselete legénvkorban 
minduntalan kikandikált a sem változott, csupán a fi-
x á d n á l fütyürű". A hat-hét csórt cserélték föl muzsikás-
éveseké térden alul ért. Té- szárú csizmára, fejükre meg 
len ún. hátulgombolós vond- nyáron hatvarásos, más ne-
rát vettek föL ami alá kis vén bokrácskalapot tettek, 
fehér vászoninget vettek. . . . . . . . 
Hátul, a gombok között ki- , A l á n y o k s z i m , é " a z i s k?~ 
lógott az ing széle, lobogott. l t i b a K a t a s ^ ? T o l t o * f k el

t°" 
mint a tarka macska fehér f2?1 - u j ™ h a b a : a m i t a , , fa7 j a r k a luban élő varróasszonyokkal 

varrattak. Nyáron könnyű 
A fiúk és a lányok csak festőanyagból készült szok-

iskolás korba érve öltöztek nya és kis szatyorka került 
nemüknek megfelelően. A " a i a k a t , z

v a l a b a ^ V -. . , . . „ , , ágúra, később kétágúra fon-fmknak akkor vettek leg- t á k < a m i b e s z í n e r > s z a l a s o t 
először „fehér gyócsüngöt kötöttek. Alsóruházatuk raa-
mög gatyát". fe jükre kis radt az ing és a pöndöly. 
zöld kalapot Ünnepélyes pil- Csupán a 20-as évektől kezd-
, _ . , . ' ,, ve használnak — kezdetben 

1 v o l t e z- a m i k o r a s z e p - nyitott, majd ún. c s u k o t t -
ú j ruhát életében legelőször bugyit. Nyáron könnyű vá-
magára vehette, de a láb- szonból. télen flanelból 
beli. h a j . . . Minek is az? valót. Iskolába a lányok is 
Tavasztól késő őszig mezit- mezítláb jártak, de a temp-
láb jártak a fiúk, még a lomba menet papucsba lép-
templomba is. Télire kaptak tek. és színes, csíkos haris-
olcsó bűrcsizmát, aminek fi- n y á t húztak. Nagylány ko-
csor volt a neve. Ugyanak- rukban több rend ruhájuk 
kor vettek nékik posztó-. i s volt.Téli fölsőjük neve a 
vagy bársonyruhát. Tápén a teshönálló, amihez vastag 
gyerekek minden esztendő- mondolszoknyát húztak. Né-
ben kaptak ú j r u h á t még- kik i s Volt csizmájuk, ami-
pedig búcsúra. De azt ki n e k varnyú volt a neve. 
^ ^ ^ • ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ r m a m m ^ m i m Módosabbak lilszterből. se-

lyemből varrattak maguknak 
szoknyát. Hűvösben kázsmér, 
hidegben berliner, vagy mo-
hirkendöt kötöttek magukra 
úgy. hogy a fejüket is abba 
csavarták. Vasárnap délutá-
nokon valóságos tarka vi-
rágcsokor haladt a vecsör. 
nyére, onnan meg a bálba, 
olyan szép volt a tápai lá-
nyok viselete. Szépségüket 
nem egyszer megörökítette 
vásznán Heller, Nyllasy, Do-
rogi. Vinkler. Kopasz Márta 
és mások. Amíg a férfiak 
viselete szinte alig változik 
házasságkötés után, addig a 
lánynak „bekötik a fejit". A 
kendő alá kontyot tekernek, 
rá meg fityulát raknak, 
amit hátul a kontyfüsű ke-
rekít, hogy szépen álljon 
raj ta a sarkosra hajtott se-
luömkendő. Aki lánykofá-
ban sok gyöngykalárizst ka-
pott. az mönyecske korában 
is hordta. Ahogy koroso-
dott, úgy változott a ruha 
színe is: sötétebbeket vett 
föl. Idős asszonyok viselete 
sötétzöld, barna, kék és fe-
kete. de a kötényük és a 
fejkendőjük — a böjti idő-
szakot és a gyászt kivéve — 
világos és virágos. A tápai 
asszonyok sem fiatal, sem 
idős korukban nem húztak 
sok alsószoknvát. 

If j. Lele József 


